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Y cTaTTi po3rnsgaeTtbcs PeHOMEH MapOHi3My Ta Mpouec AeKornoHisauii ceigomocTi y TBopyocTti Eme Cesepa
B niHreodinocodcbkoMy acnekTi. [poaHanizoBaHo popMyBaHHS KPeOnbCbKOi iJEHTUYHOCTI B YMOBaX KOMOHianbHOro
TUCKY, @ TaKOX POSib KOHUENUii Herputiogy K iHCTPYMEHTY NMOAOMaHHS KynbTYPHOIT aMHesii Ta BIiGHOBMEHHS iCTOPUYHOT
nam’aTi KonoHizoBaHux Hapopgie. Ocobnusy yBary npugineHo iHTepnpeTauii MapoHiamMy sik Metadopu iHTenekTyanb-
HOro CMpOTMBY Ta OYyXOBHOI eKCTepUTOpianbHOCTI, WO BUSABNAETLCA Y BiAMOBI Big HaB'i3aHUX MOBHUX i KYNbTYPHUX
mogenen metpononii. JocnigxeHo cneuundiky noetnkn Cesepa, 30Kpema BUKOPUCTAHHS COppeanicCTMYHMX Npunomis,
PWUTMIYHOI OpraHisauii TekcTy, POHOCEMaHTMKM Ta CUMBOSIKM NPUPOoAHMX obpasiB. [okasaHo, Lo NpMpoaa y TBOPYOCTI
aBTOpa BMCTYNAE He nuLie TOoM, a N aKTUBHUM enemMeHTOM (POpMyBaHHS iGEHTUYHOCTI, NOB’A3aHMM i3 TiNECHICTIo,
naMm’siTTio Ta ictopnyHuM gocsigom. OKpemo nmpoaHanisoBaHO KIHOYOBI TBOPU NMUCbMEHHUKA, 30kpema «Cahier d’un
retour au pays natal», «Discours sur le colonialisme» ma «Une Tempétey, y AKMX HaWNoOBHiWe peani3yeTbcs iges
[JeKOomoHi3auii ceigomocTi. Y pesynbraTti 4oBefeHo, wo TBopyicTb Eme Cesepa € BaxnmMB/MM eTanoM po3BUTKY NMOCTKO-
NOHIanbHOT OYMKM Ta penpe3eHTye KPeOonbCbKy iGEHTUYHICTb SK AMHAMIYHMI NPOLEC KyNbTYPHOI B3aeEMOZil, CNpoTuBY
" CaMOBU3HAYEHHS.

HaykoBa HOBM3HA LOCHIAKEHHS NONsrae y BUCBITNEHHI MEXaHi3MIB MIHIBICTUYHOI Kpeonisauii, Ae dpaHLy3bka MoBa
TpaHCcOPMYETBLCS Y NPOCTIP AEKONOHianbHOro ekcnepumeHTy. BctaHoBneHo, wo Cesep BiAxoauTb Big CyTO adhpukaH-
CbKOr0 €THOLEHTPU3MY Ha KOPUCTb KOHLENUIT «KOPIHHS-PU3OMUY, A€ iAeHTUYHICTb aHTUMbLSA NOCTae fK BigKpuTa, MHO-
XMHHA Mepexa KynbTypHUX 3B'a3kiB. Liew nigxig 403BONSE NepeoCMUCINTY KPEOSbCbKUIA NPOCTIP HE K 30HY KYNLTYPHOI
BTPaTH, a AK Micle HapomKeHHs ribpuaHoi cy6'ekTHOCTI, WO AoMnae HaB'sA3aHi KOPAOHM MK «CBOIM» Ta «4yxumy». Oco-
GnuBMI akUeHT 3pobneHo Ha OEKOHCTPYKLii KOnoHianbHOi GiHAPHOCTI Yepes NpMBRAacHEHHs NMEeKCUKM MeTpononii Ta il
nepeHacuyeHHs nokanbHUMK cMucnamu. Lie o3sonsie TpakTyBaTy MapoHi3M He MPOCTO K BTeYy, a Ik CTpaTerito iHTenek-
TyanbHOro NPMBMACHEeHHs MPOCTOPY, Ae KpeornbCbka caMoByTHICTL MaHIeCTyeTbCS Yepes CMHTE3 rnobanbHOro iHTenek-
TyanbHOro KOHTEKCTY Ta MUTOMOrO KapubCbKOro JOCBIAY.

Knio4yoBi cnoBa: MapoHi3m, AeKOMOHi3aLis CBiZOMOCTI, HErpuUToA, KpeosibCbka iAEHTUYHICTb, MOCTKOMOHIaniam, Eme
Cesep, NiHrBoginnocodCbKMIN acnekT.

The article examines the phenomenon of marronage and the process of decolonization of consciousness in the works
of Aimé Césaire from a linguo-philosophical perspective. It analyzes the formation of Creole identity under conditions of
colonial pressure, as well as the role of the concept of Negritude as a tool for overcoming cultural amnesia and restoring
the historical memory of colonized peoples. Special attention is paid to the interpretation of marronage as a metaphor for
intellectual resistance and spiritual extraterritoriality, manifested in the rejection of imposed linguistic and cultural models
of the metropolis. The study explores the specifics of Césaire’s poetics, including the use of surrealist techniques, rhyth-
mic organization of the text, phonosemantics, and the symbolism of natural imagery. It is demonstrated that nature in his
works functions not merely as a background but as an active element in the formation of identity, closely connected with
corporeality, memory, and historical experience. Particular focus is placed on key works such as «Cahier d’un retour au
pays natal», «Discours sur le colonialisme» ma «Une Tempéte», where the idea of decolonization of consciousness is
most fully realized.

The article concludes that Césaire’s TBopuicTb represents a significant stage in the development of postcolonial thought
and presents Creole identity as a dynamic process of cultural interaction, resistance, and self-definition.

The scientific novelty of the study lies in highlighting the mechanisms of linguistic creolization, where the French
language is transformed into a space for decolonial experimentation. It is established that Césaire moves away from purely
African ethnocentrism toward the concept of “rhizomatic roots”, where the Antillean identity emerges as an open, multiple
network of cultural connections. This approach allows for a reimagining of the Creole space not as a zone of cultural
loss, but as a birthplace of hybrid subjectivity that transcends imposed boundaries between “self” and “other”. Particular
emphasis is placed on the deconstruction of colonial binaries through the appropriation of metropolitan vocabulary and
its saturation with local meanings. This allows marronage to be interpreted not merely as an escape, but as a strategy for
the intellectual appropriation of space, where Creole authenticity is manifested through a synthesis of global intellectual
context and specific Caribbean experience.

Key words: marronage, decolonization of consciousness, Negritude, Creole identity, postcolonialism, Aimé Césaire,
linguo-philosophical aspect.
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IMocranoBka mpoodaemu. [IpoGiema KpeosbChbKol
IIEHTUYHOCTI Yy (PPAaHKOMOBHIN TMOCTKONOHIAIBHIN
JITEepaTypi 3aTUIIAECTHCS OJHIEIO 3 KIFOYOBUX Y Cydac-
HOMY TyMaHiTapHOMY AHCKypci. OcOOMUBOI aKTyalThb-
HOCTi BOHa Ha0yBa€ y KOHTEKCTI OCMHCIICHHS KOJO-
HIQJILHOTO JIOCBIJly Ta WOr0O BIUIMBY Ha (hOpPMYyBaHHS
KyJIbTypHOi camocBinomocti. TBopuicte Eme Cesepa
JIEMOHCTPY€E CKIIQJHUH TIpOIeC TePEOCMHCIICHHS
IICHTUYHOCTI, 10 (QOPMYEThCSA Ha TepeTuHi adpu-
KaHCHKHX, EBPOIEHCHKUX Ta KapHOCBHKUX KYJIBTYP.
Bonnowac y HaykoBOMY MOJII HEOCTAaTHBO AOCIIDKE-
HUM 3aJIMIIAETHCS TUTAHHS QaHTHEK30THYHOTO T IXOLY
y penpe3eHTalii KpeoJbCHKOro IPOCTOpY, 30Kpema
y ApamMaryprii mucbMeHHHKa. Lle 3ymoBmioe HeoO-
XiTHICTh JIETaJBHOTO aHaIli3y XYAOKHIX MEXaHi3MiB
JEKOHCTPYKIIiT KOJIOHIaIbHOTO Mi(by y #ioro TBOpax.

AHaJi3 OCTaHHIX AOCTiMKeHb 1 MyOJikamii.
[IpoGnemarnka HErpuTIONY Ta MOCTKOJIOHIAIBHOT
inenTnyHocti y TBopuocTi Eme Cesepa npuseprana
yBary OaraTtbOX JOCIHITHHUKIB. 30KpeMa, y Mparsx
Opanma daHOHA PO3MIATAETHCS  TICHXOJIOTTIHAN
BHMIp KOJIOHIaJhbHOTO TMiAMOPSIIKYBaHHS Ta TMpPO-
nec (GopMyBaHHS CyO’€KTHOCTI KOJIOHI30BaHOTO
[7]. Enapn Cain y cBOIX JOCIIPKEHHSIX OKPECIIOE
MEXaHI3MU CTBOPEHHSI «IHIIOTO» y KOJIOHIAJIbHOMY
JUCKYPCl, 10 € BaKJIMBUM JUISI PO3YMIiHHS TPOTH-
craBiaeHHs Ilpocrmepo i Kami6ana [10]. Ilutanus
KyJIbTypHOI TiOpHIHOCTI Ta Kpeouizamii po3pooms-
nmcs Takox y npaisix Exyapa Imiccana, sikuii akieH-
Ty€ Ha MHO)KHHHOCTI 1ZICHTHYHOCTEH y KapuOChKOMY
npoctopi [11].

[Tompw 3Ha4HY KiTBKICTH JOCIIKEHb, HEIOCTAT-
HBO yBaru MPUAUICHO aHallizy aHTHEK30THYHOTO
IucKypey y npami «Une Tempétey, 30kpeMa uepes
MPU3MY penpe3eHTalil «HenpUBaOIMBOrO» SIK ele-
MEHTY KpeoJbCcbkoi ineHTHuHocTi. Lle BimkpuBae
MEPCIEKTUBH JUTSI TOAATBININX HAYKOBHX PO3BIJIOK.

MeTto10 cTaTTi € aHami3 0COOIMBOCTEH pempe-
3eHTallli KPeoJIbChKOI 1/IGHTUYHOCTI y TBopuoCTi Eme
Cesepa, 30kpeMa B nipami «Une Tempétey, 3 akuieH-
TOM Ha aHTHEK30THYHOMY MiAXO/i Ta AEKOHCTPYKIii
KOJIOHIJILHOTO YSIBJICHHS IIPO TPOCTIP.

Jiist nocSTHEHHS IOCTABIEHOT METH TIepe1oaueHO
PO3B’sI3aHHS TaKUX 3aBJaHb:

1. Ilpoanami3yBaTh TEOPETHWYHI 3acagd IMOCTKO-
JIOHIAJTLHOTO TI/IX0/Ty Ta KOHIENIIi1 HETPUTIONY;

2. Hocnigutu obpa3 KaniGana sik HOCis Kpeoiib-
ChKOT 1JIGHTUYHOCTI;

3. BusiBUTH OCOOJUBOCTI XyJIOXKHBOI perpe3cH-
TaIlii MpoCTOPYy OCTPOBAa y Ipami;

4. PO3KpUTH MEXaHI3MH NEKOHCTPYKIIii KOJOHI-
aIpHOTO Miy Y TBOPI;

5. BuzHauuTH pOJb aHTHEK30THYHOTO AMCKYPCY
y GopMyBaHHI HOBOI KYJIBTYPHOI CAMOCBIJJOMOCTI.

Buxnag ocuoBHoro wmarepiaidy. Eme Cesep
(1913-2008) € omHi€rO 3 KIIFOYOBUX TIOCTaTe (paH-
koMoBHOI Jiteparypu XX-XXI cromitrs, moeTtom,
JIpamaryprom, eceicToM i MOMITHYHUM JisYeM, 4us
TBOPYICTh HEPO3PHUBHO MOB’s3aHa 3 (HOpMYBaHHIM
KOHIICTIIi1 HETPUTIOMY Ta OCMHUCIICHHSIM KPEOJIbCHKOT
IIEHTUYIHOCTI.

OpHi€tl0 3  [EHTpPAIbHUX TEM  TBOPYOCTI
Ceszepa € mnpoOneMa KpeoJbChKOI 1JEHTUYHOCTI.
KpeonbcpkicTb y 0ro po3yMiHHI He € TapMOHIHHUM
CHUHTE30M KYJIBTYp, a PaJllie mojieM KOHMIIKTY MiX
PI3HUMHU ICTOPHUYHUMH Ta KYJIBTYPHUMHU CHIIAMHU.
KononianpHa cucreMa HaB’s3yBaia (QpaHITY3bKY
MOBY Ta KYJIBTYpYy SIK TIEBHI «BHII», MapriHami3y-
IO MiCIIeBl Tpaauiii # appUKaHCHKY CHAIIIMHY.
VY pesynbrari GopMmyBanacs po3ABOEHA CBiJIOMICTb,
y SIK1# 1HIMBIJT OTHOYACHO HAJICIKAB JIO KIJTBKOX KYJIb-
TYpPHHX CBITIB, HE OyIyYd TOBHICTIO IHTETPOBAHUM
y oneH i3 Hux. Ce3ep mparHe MOJ0JaTH M0 PO3I-
BOEHICTh Yepe3 MePEeOCMHUCIICHHS KPEOJIbChKOI 1/1eH-
TUYHOCTI K JUHAMIYHOTO, BiIKPUTOTO IIPOIECY.
Moro TBOpYiCTH AEMOHCTPYE, IO KPEOIbChKICTH
Moke OyTH HE JIMIIE HACHIIKOM KOJIOHIaJTbHOTO
HaCHJIbCTBA, a U JHPKEPEJIOM HOBOI KyJIBTYPHOI CHUJIU.
I'mnboke ocMHUCICHHS KPEOIhChKIX MOTHBIB y TBOP-
yocti Eme Cesepa € 3acalHIYUM JUTS HAIIIOTO JOCITi-
JOKCHHSI, BIITAaK JETajJbHUIA aHali3 IXHBOI IMOSTHKU
Ta (YHKLIOHYBaHHs Oyle PO3rOPHYTO B HACTYMHHUX
po3aiiax poooTH.

Teopunit mwiax Eme Cesepa 3aBepmmBcs
y 2008 pori, anme #oro iHTeNEKTyallbHA CITAIIIIHA
3aIIMTIAE€THCS (DYHIAMEHTOM JUISI CYy9aCHUX ITOCTKO-
JIOHIaNBHUX CTYHiN. BiH 3/1iiiCHUB niepexi BiJl €THO-
HEHTPUYHOTO HErpUTIONY A0 KoHienmii «Le Tout-
Mondey, now’s3ana 3 inesmu Exyapna [miccanom,
JIe KpeOoJIbChbKa 1JCHTHYHICTD PO3ITIAAECTHCS HE SIK
3aMKHEHA CHCTEMa, a K BITKPUTHH Tiajor KyIbTyp,
SIKi TIOCTIHHO B3a€EMOJIIFOTh, 3MIIITYIOTHCS Ta BIUIMBA-
I0Th OJIHA Ha OJIHY.

Kpeonbebkmii cBitornsig y TBOpuocti Cesepa
MOB’sI3aHUI TIEPEyCiM 13 JIOCBIJIOM KOJIOHIATI3MY
Ta padCcTBa, M0 3aNUIIINA TITHOOKUH CITiJT y Tam’ sITi
KapruOCHKUX CYCHIILCTB. BomgHouac moeT Hamara-
€THCS TIOKA3aTH, 110 TIeH TOCBi He 3BOJUTHCS JIUIIIE
JIO TPABMH UM BTPATH, & HABITAKH, TOTEHI[IHHO MOXKE
CTaTh JDKEPEJIOM HOBOTO KYJIBTYpHOTO YCBiJIOM-
nenHst. OcoONMBO SICKpPaBO IS ifesl TPOSIBISETHCS
y moeMi «Cahier d’un retour au pays nataly [1],
sSKa CTaja OJHHUM i3 HaWBIIOMIIIUX TBOPIB Kapuo-
cpKoi smiteparypu. Y 1mpoMy TekcTi Ce3ep po3IoBi-
JIa€ iCTOPiI0 CUMBOIIYHOIO TIOBEPHEHHS 10 PiIHOT
3eMJIi, JIeKceMa «retoury, SIke O3HA4Ya€ HE JIMIIEe
¢bi3u4Hy MOJOPOK, ajie i BHYTPIIIHIN NUIX 10 IPHU-
WHATTS BiacHOi imeHTHYHOCTI. JlipnyHWI Tepoit
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MOBEPTAETHCS JI0 PIAHOTO OCTPOBA Ta CIIOYATKY
0aunTh mepes coO0I0 KapTHUHY O1MHOCTI, COIiab-
HOI HECIIPaBEIJIMBOCTI Ta HACHIIKIB KOJOHIAIFHOTO
MUHYJIOTO, IO TPHU3BOJAUTH IO pPO3YapyBaHHS Ta
HaBiTh copomy. Lli MOUyTTS MOXXKHA PO3IVISLAATH SIK
IIPOsIB KOJIOHI30BaHOT CBIJIOMOCTI, TIEPEXiJ1 710 CTaHy,
KOJIM JIFOIMHA TIOYMHAE JMBUTHUCS HA BIACHY KYJIb-
Typy o4MMa KosoHi3aropa. [IpoTe mocTynoBo B Tek-
CTi BiOyBa€eThCS BaKIMBA BHYTPIIIHS 3MiHA Tepos,
110 MTOYMHAE TIO-IHIIOMY CIIPUHMATH PiHY 3eMIIIO,
BIIKpPHBAIOYM B Hili HE JHIIC O3HAKH 3aHemnany,
a ¥ cuiy, rigHicTh, icTopuuny rnouny. Came uepe3
e moeMa HalyBae XapakTepy JJyXOBHOTO BiJIpo-
JOKEHHSI, aJPke TIOBEPHEHHS CTa€ aKTOM NPUHHSITTS
BJIACHOTO MHHYIIOTO, 3 yciMa HOro TpygHOIIaMHU
Ta CYNEepeyHOCTAMH. Y IbOMY CEHCi KPEOIbChKUI
MOTHUB y TBopuocTi Ce3epa nosisirae B yCBiJOMJICHH1
TOTO, IO HABITh CKJIaJiHA Ta OOJIICHA ICTOPisS MOXKE
CTaTu OCHOBOIO JUIs (POpMyBaHHSI HOBOT KyJIBTYPHOT
CaMOCBIZIOMOCTI.

He meHIm BaxIMBOIO TEMOIO KPEOJIBHCHKOI 1/1€H-
THYHOCTI B TBOpax Ce3epa € 3B 530K JIIOAWHH i3
3eMJICI0 Ta MmaM ATTI0 TpeAkiB. OcTpiB y Horo moe-
3l mocrae He MpocTo SIK reorpadidHuil MpocTip,
a sIK XKUBHUI OpraHi3m, sikuii 30epirae icTOpito CBOro
Hapoxy. 3emis B Ce3epa gacto HaOyBae pucC MaTepi:
BOHA HApPOIKYE, MIATPUMYE 1 BOTHOYAC CTPAXKIAE
paszom i3 moneMu. BoHa y moesii Cesepa BUKOHYE
(GyHKIII0 MaTepianbHOl mam’ATi: aKyMYIJIO€ TPaBMy
pabcTBa yepe3 caMy CBOIO CyOCTaHIIIIO: BiJl IJIaHTa-
il IyKpoBOi TPOCTHUHM 1O BYJIKAHIYHOTO MOIIEIY.
Takuit oOpa3 mae TIMOOKE CHUMBOJIIYHE 3HAYCHHS,
ajpke BIH TIKPECTIOE HEPO3PHBHUN 3B’SI30K MiX
JIFOIMHOIO, TTPUPOJIOI0 U ICTOPI€r0.

Le#t moTuB HaOyBae HOBOTO 3BY4YaHHS y JIpama-
typrii Cesepa. Y n’eci «Une Tempétey [4] aBrop mipo-
[IOHY€ BJIACHY IHTEPIPETAII0 CHOXKETY IICKCIiPiB-
cekoi mecu “The Tempest”. Y 11iil Bepcii KIIACHYHOTO
TBOPY OCTPIB TiepecTae OyTH JIHIIE MiCIIeM Mariq9HAX
MO/ 1 TIEPETBOPIOETHCS HA CHMBOJI KOJIOHI30BaHOT
TepuTopii. [IMCbMEHHUK MEPEHOCUTH yBary yuTava
3 Ka3KOBUX €JIEMEHTIB CIOKETy Ha MpoOJeMy BIIaju,
MiAKOpeHHS Ta O0poThOM 3a cBoOomy. OcobnuBe
Miciie B Il nmpami mocimae obpas Kamibana, skwid
y TpaauIliiHUX €BPOIEHCHKUX IHTEPIPETaIlisax
4acTo 300pakyBaBCs SIK JTUKYH, IO MepeOyBae i
Biagoto [Ipocnepo, onnak Cesep MpOMoOHYe 30BCIM
immmii nomsa. Moro Kaniban — e He Ge3MOBHUMIA
Cllyra, a MepCOHaX, SIKUH YCBIJOMIIIOE BJIACHY TiJ-
HICTh 1 BHCTYIAE TIPOTH KOJIOHIAJHHOTO MOPSAKY.
Bin BiIMOBISETHCSA MpPUHMATH HaB’s3aHy MOBY Ta
KYJBTYpY, IparHy4yu 30eperty BIacHY iIeHTUYHICTb.
Came B 1poMy 00pa3i IPOCTEKYETHCS CUMBOJ OIIOPY
KOJIOHIaJIbHOMY TIaHyBaHHIO.

CrpaBXkHIM  IHTENEKTyaJlbHUM  MaHiecToM
Eme Ce3sepa craB #oro mopobok «Discours sur le
colonialismey [2], amke 1e HE MPOCTO TCOPETHUIHE
ece, ajie ¥ MPUCTPACHUH TOJIOC JIIOIUHM, SIKa Bij-
MOBJISIETBCSI MOBYATH TNepen OOIMYYsIM HECIpaBea-
muBocti. Cesep 3/IMCHIOE CIPaBXKHIA I[EPEBOPOT
y CBIIOMOCTI CYYacHHKIB: BiH Oe3KalbHO 3pUBA€E
MacKy «IIMBLTI3aiiHHOT Micii» 3 OOMMYYs KOJOHia-
Ji3MY, BUKPUBAIOUM HOIO CIIPABKHIO CyTh: HACHJIb-
CTBO, kano0y Ta nerymaHizamito. Y «Discours sur
le colonialisme» TMCbMEHHUK TOBEPTAE TOJIOC THM,
KOTO iCTOpisl 3MycCHJIa 3aMOBKHYTH, CTBEPKYIOUH,
mo Hapoau KapuOcekoro OaceiiHy MaroTh BIIacHY
mam’siTh, BIIACHY TiIHICTH 1 MPaBO Ha CBOIO Hepena-
TOBaHy i aBTeHTHUYHY mpaBay. Kpeonbcbka i1eHTHd-
HICTb TYT IOCTa€ HE K HACTIIOK MOPA3KH, a SIK aKT
CaMO3LIEHHS. ABTOp 3aKJIMKAE MEPECTaTH TUBH-
THUCSI Ha CBIT OYMMa KOJIOHI3aTOpa Ta 04aT TBOPUTH
BJIACHY iCTOPIIO.

Ece «Discours sur le colonialisme» — 11e MOMEHT,
komn  (imocochka JaymMKa IEPETBOPIOETHCA Ha
30010, a IparHeHHs KyJIbTypHOi aBTOHOMII CTa€ CeH-
coM XHTTs. Lle po3noBias mpo Te, sIK JIIoAnHA OBEP-
Tae coll BKpaJCHY Cy0 €KTHICTh, IEPETBOPIOIOUUCH
i3 00’€KTa 4yKUX JOCIIJKCHb Ha TBOPIS BJIACHOI
momi. Jlms Cesepa KosoHialli3M HE € TIPOTPECOM,
a TNIMOOKOI0 PAHOIO, sIKa CIIOTBOPIOE HE JIUILE JKEP-
TBY, a i caMoro Kara. Bin nmepimm BiIBa)KHO 3asBJIsIe€:
HaMararo4mch MEePEeTBOPUTHU 1HIILY JIOMUHY Ha «pid»
abo «pecypcy, eBporneiicbka UBLTI3aLisA cama BTpa-
4ya€e CBOIO T'YMaHHICTh, B YPUBKY: «La colonisation...
travaille a déciviliser le colonisateur...» [2]. Lle ece
cTano (pyHAAMEHTOM Il BChOTO XyHTOKHBOTO CBITY
aBTOpa caMe TOMY, LIO 3apOKYEThCS Ta OE3KOM-
NPOMiCHA TOPIICTb, SIKYy YUTAadi Ta JiTepaTypO3HaBLi
mi3HilIe BIi3HAIOTH B 00pa3i repost Kamibana unm
B psokax «Cahier d’un retour au pays nataly.

Enementn ta 00pa3 mpupomu y tBopax Cesepa
TaKOX BiZITParOTh BAJKJIMBY POJIb Y KOHTEKCT1 BIATBO-
PEHHS KPeoJbChbKUX MOTHUBIB. Jlannmadr He € mpo-
CTO TJIOM JJIs TIOZH, @ BUCTYNa€ aKTUBHUM Y4aCHH-
KOM TIOETHYHOTO CBITY, OCKLIbKH Oypi, XBHJIi, COHIIC
Ta BITEpP CTBOPIOIOTH aTMOc(epy MOCTIHHOTO PyXy
Ta 3MiH. Lli cTuxii 9acTo MarOTh CHUMBOJIYHE 3HA-
YEeHHS: BOHU MOXKYTh O3HAa4aTH SIK pyHHYBaHHS, TaK
1 oHOBNIeHHs. Hampukitan, Oypsi y HOETHYHOMY CBiTi
Ce3sepa HEepiAKO acOIIETHCS 3 PEBOIOIIHTHIMH 3Mi-
HaMHM, YOCOOJIIOIOYH CHITYy, sIKa 37aTHa 3pyHHYBaTu
CTapi CTPYKTYpH BIIAJH Ta BIAKPUTH IUISX 10 HOBOTO
MaiibyTaporo. CoHIle, HaBMaKH, 9aCTO CHMBOIII3YE
MPOOYIHKEHHS, TyXOBHY €HEPTilo Ta HaJiro, MomiOHi
0o0pa3y aKTUBHO BUKOPUCTOBYIOTbCS y IOCTHYHIN
30ipii «Soleil cou coupéy [6], e MOTHB CBITJIA ITOET-
HYETBCS 3 11€€10 KYJIBTYPHOTO BiJPOKEHHS.
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BrnacHe Ha3zBa 30ipku «Soleil cou coupéy (1948),
3aCIIyroBy€e OCOOJIMBOI yBaru, ajke € MpsiMOI0 ajro-
3iero Ha (hiHATBEHUHN POk moe3ii ['iiioma Amomtinepa
«3onay. IIpore BukopucTanus nporo oopasy Cesep
MEPETBOPIOE HA aKT JITEPaTypHOIO MapoHI3My Ta
Kkpeodmizaiii. Skmo B AnojutiHepa «COHIE 3 Bilpy-
0aHOI0 IIHMEI0Y» € CHMBOJIOM MEJIaHXOMIIHOTO 3aX0/y
crapoi €Bponm, To Ce3epa pamgukaabHO TpaHCHOP-
Mye el o0pas, OCKUTbKA B KapUOCHKOMY KOHTEK-
CTi «BigpyOaHa TOJIOBA COHII» CTaE MeTaoporo
JKEPTOBHOTO CBITAHKY: II€ COHIIE, IO CTIKa€ KPOB’IO
HaJ TUIAHTAIiSIMH, MapKyIOud I10YaToK JEKOJOHi-
3amii Ta 0OJHOUe HAPOPKECHHS HOBOI 17ICHTUYHOCTI,
10 3a0apBIIOE€ CBIT Y KPUBAaBHHA KOJNIp PEBOJIOIII.
TakuM 9MHOM, MUCBMEHHMK HE MPOCTO LIUTYE €BPO-
MEUChKUI KaHOH, a PEKOHCTPYIOE HOT0, MPUBIACHIO-
1oun QpaHiy3bKy Metadopy Uil BUPRKECHHS aBTCH-
THUYHOTO KapuOCHKOTO AOCBIY, /1 Kpaca HepO3pPHUBHO
OB’ s13aHa 3 ICTOPHYHOIO TPAre €0 Ta O THYHUMH
IIPOTUCTOSIHHSMM.

Oxpemy pormb y QopMyBaHHI KpPEOIHCHKUX
MOTHBIB OOpPa3HOCTI BiJirPalOTh OIHCH IPHPOIH
KapuOcbkoro periony. Y Tekcrax Ce3epa yacto 3°siB-
JISIIOTHCSL 00pa3y TPOIITYHUX POCIHH, MOPCHKHX iCTOT
1 XapakTepHUX JaHAmadTiB OCTPOBIB. MaHTpoBi
3apOCTi, KOpPaJoBI y30epesoks, TPOMIUHI JepeBa
CTBOPIOIOTH BIAUYTTSI KOHKPETHOTO MPOCTOPY, SIKUN
Ma€ BJIACHY ICTOPIIO i CUMBOIIKY. «...Arbre, un des
mots qui m’exaltent!... Ceiba! Eployé au soleil
fier! Palmier! Fusant trés haut... Baobab! Douceur
d’entrailles des monstres!...» [1].

Taxi oOpa3u BUKOHYIOTH HE JIUIIIE ONMUCOBY (DyHK-
miro. Born Takox craroTh MeTadopaMu JKATTECTIH-
kocTi. Hampukiaa, MaHTpOBi JiepeBa, KOPIHHS SKAX
MPOPOCTa€ Kpi3b KaMiHHS 1 COJIOHY BOAY, MOXHa
CIIPUKMATH SIK CUMBOJI KPEOJIbCHKOI KYJIBTYpPH, IO
3MOTJIa BUOKUTH Ta COPMYBATHCS B CKIAJHUX 1CTO-
pUYIHUX yMOBaX. MaHTPOBi 3apOCTi PEIPE3EHTYIOThH
VHIKaJIbHY €KOCHCTEMY, /1€ KOPIiHHS POCIHH Tepe-
IUTITAETHCS B COJIOHINA BOJli, BUTPUMYIOUH IITOPMHU
ta npuruBu. Jns Cesepa 1e imeanbHUil CUMBOI
KpEOJIbChKOI 1IGHTHYHOCTI: BOHA TaK Camo IOKpY-
YeHa, Mil[HA Ta HEPO3PHBHO TOB’s3aHA 3 arpecuB-
HAM CepelmoBHUIeM: «...les mangles de ma propre
chair qui s arc-boutent sur [’éboulis de mes propres
os» [1, c.46]. Ilpore aBTOp izme naini, CTBEPAXKYIOUH,
o0 Ui MaHTpU MPOPOCTAIOTH HE HABKOJIO HBOTO,
a BCepeluHI HBOTo, poOsYM HOTrO IUIOTH — CILIe-
TIHHSIM KOPiHHSI, & HOTO KiCTKH — CKEJSICTOI0 OCHO-
BOIO OCTpoBa. BukopucroByroum JiekceMu «chairy
Ta «os», Ce3ep MAKPECIIOE, O MPUHATICKHICTD IO
MapTuHiKM HE € TONITHYHUM BUOOPOM UM IHTEJIEK-
TyaJbHOIO KOHLenuiero. Lle reneTnynmii Ta opraniv-
HUU 3B’SI30K, 110 TPECTABICHUN K HAMBUIIHUNA CTY-

MiHb JICKOJIOHI3AIli: SIKIIO KOJIOHI3aTOp HaMarapcs
BiTUyXUTH pada Bif foro 3emii, To Cesep moBeprae
ITI0 3eMJTIO CO01, IHTEPIIPETYIOUH i1 SIK YaCTHHY BJIac-
Horo Tina. CnoBo «s arc-boutenty BKkazye Ha Te, 110
LeH 3B 530K 13 3eMJICIO € HAHTOJIOBHIIIOO KOHCTPYK-
1i€r0 BCi€l ocoOuUcTOCTi. ABTOp aKIIGHTYE, 1110 0e3
X «BHYTPILIHIX MaHTPiB» JIFOAWHA po3cunanacs 0
TiJT THCKOM KOJIOHIaipHOTO THITY. Lle 3acBimuye Toii
¢axT, o mpupona TYyT BUCTYIHA€E HE SK JIEKOpaIlis,
a SIK BHYTPILIHIH CKeJIeT, 1110 J03BOJISIE TEPO0 CTOSITH
psIMO.

Ha mnowarky roctpoi momemiku 3 IIpocmepo,
Kaniban BuOyIOBYe CBili 3aXMCT He Ha ineanizarii
piaHOTO Kparo, a Ha BU3HAHHI HOTO CyBOpPOi Ta Oe3-
KOMITPOMICHOI peanbHOCTI. Buromomryioun ¢pasy:
«Sans toi ? Mais tout simplement le roi ! Le roi de
lile ! Le roi de mon ile, que je tiens de Sycorax, ma
merey [4, c. 25], repoli 3IIHCHIOE aKT JEKOHCTPYKIIIT
kosoHiansHOTO Midy. [ Cesepa 1ieit MOMEHT € KITro-
YOBUM Y BHUPWKCHHI aHTH-CK30THYHOTO ITiJIXOIY.
[Ipocriepo sx yocoOIEeHHST €BPOMEWCHKOTO TOTIISTY
nparHe 0a4uTH OCTpiB abo SK paliChKy JeKopallito,
a0o sk pecypc s excruryaranii. Haromicts Kanican
YTBEPIUKYE CBOIO 1AGHTHYHICTH uepe3 Jr00B 10
«HETPUBAOIMBOIrO»: 70 0OarHa, rOCTPOro MiCKy Ta
XOJIOOHUX ckelb. Komu BiH kake «un bonjour autant
que possible de guépes, de crapauds, de pustules et
de fiente» [4, c. 24], HABMUCHO OTTOXXHIOIOUH ceOe
3 IIMMH €JIEMEHTaMH LI¢ CTa€ He TIOBEPXHEBOIO ecTe-
TUKOIO «Kpacu Uil TypHUCTiB», a TIMOOKe, Maiike
OpraHiuHe TNPHUUHATTA CKJIaJHOT TEKCTYpU PigHOT
3emiii. Y 1IbOMY 3i3HaHHI 3ByYHTH ICTHHHA KPEOIb-
ChbKa TOPJICTh: OCTPIB € I[IHHUM HE TOMY, IO BiH
MUITY€ OKO 3arapOHUKa, a TOMY, IO BiH € CITPaBKHIM.
Barno Ta ckemi TyT CTaroTh CUMBOJIAMH MaTepialib-
HOCTI icTOpii, SIKYy HEMOXIIMBO 3aTyIyBaTH sICKpa-
BuMH OapBamu Tpomiynoro Midy. Kamiban mpus-
JIACHIOE TIEH MPOCTIip Yepe3 3HAHHSA HOTO HEIOIKIB,
NIEPETBOPIOIOYH «OTHIHE» B O4yax KOJOHi3aTopa Ha
«CBAILLIGHHE» y Meax BiacHoi ineHTnyHocTi. Cesep
3aM0YaTKOBYE MaHi()eCT YCBIIOMJICHHS TOTO, IO
piaHa 3emist He € Bi3yanmizami€ro, e TIOTh 1 KPOB,
AKy JIOOJISITh yCyneped YChOMY, SIK YaCTHHY CaMOoro
ceoe.

OmHuM i3 TEHTPATBbHUX KPEOJIbCHKUX MOTHBIB
y tBopuocti Eme Cesepa € «le marronnage» (Mapo-
Hi3M), SKUH aBTOp TpaHC(POPMYE 3 ICTOPUUHOTO
(akTy B IOTYyXHY MeTadopy JIEeKOJIOHI3alii CB1IOMO-
cti. IcTropuuHo MapoHaMu Ha3uBajaM padiB, sIKi BTi-
KaJii 3 TUTAaHTAIliil y BaYKKOIOCTYIHI TIPChKi paiOHH
OCTpPOBa, MO0 CTBOPUTH TaM aBTOHOMHI CITIJTEHOTH
BUTBHOTO XHUTTA. Y XymnoxkHii cuctemi Cesepa izes
CBiZIOMOTO BUXO/y 32 MEXI1 KOJIOHIaJIbHOTO AUCKYPCY
Ta CTBOPEHHS BJIACHOTO KYJIBTYPHOTO MPOCTOPY
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3akapnarceKi ¢inonoriuni cryaii

«HENOKOpH» Ha0yBa€ 03HAK 1HTEIEKTYaIbHOTO Mapo-
Hi3My. MoTuB moJsirae B 3400yTTi MEBHOI TyXOBHOT
EKCTEePUTOPIATBHOCTI, ¢ KPEOIbChKa 1ACHTHYHICTD
KPHUCTATI3YEThCSl Yepe3 3alepeueHHs] KOJOHIaIbHUX
iepapxiii. ¥ cBoiX BiJOMHX TBOpax aBTOp MigKpec-
o€, Mo OyTH MapoOHOM — O3Hadae 30epiraTu Bip-
HICTh CBOIM KOPEHSIM HaBiTh B YMOBaX 30BHIIIHBOI
HeBoMi. HaltOumbIm penpe3eHTaTUBHO 11T KOHIISTIITIS
BTisieHa B o0Opasi Kamibana y m’eci «Une Tempéte».
CesepiBcbkmii Kamiban — 11e apXeTurr MapoHa, 4Yuid
CIPOTUB IOYMHAETHCS 3 BIAMOBU BiJ HaB’si3aHOT
inentiunocti. Moro Bumora HaszuBatu ceOe «IKe»:
«Appelle-moi X» ta BxuBanHs BHUryKy «Uhuru!»
(cBoOoOma) TPEACTABISIIOTE AKTH  JIHTBICTHIHOTO
MapoHizMy. ['epoii He mpocTo OyHTYy€E IPOTH MaHa, BiH
«TiKae» 3 MOBHOI Ta miHHICHOI B’si3HMII [Ipocnepo,
MOBEPTAIOUUCH 10 TUKHUX, alle BUIBHUX CTHXiH OCT-
poBa. Mapon B o0Opa3i Kamibana crae cumBojOM
JIIOUHY, KA HE TMOTOIDKYETHCS 3 HECIPABEIIHBUM
TIOPSIIKOM 1 TIparHe BiZICTOSTH BIacHY cBoOomy. Pucu
Takoro OyHTIBHOTO AyXy MOKHA ITOOAYHUTH B JIipHd-
HoMy repoeBi «Cahier d’un retour au pays nataly,
SIKUH TTOCTYIIOBO BiJIMOBIISIETHCS Bifl KOJOHIaTbHHX
ySBJICHB MPO BJIACHY MCHIIOBAPTICTh 1 TOUYMHAE YCBi-
JOMITIOBAaTH CHIIy CBO€1 KyNmbTypH. Y IIbOMY CEHCI
repoil TOCTae AK CBOEPIAHWN JTyXOBHUH MapoH,
TOOTO JIIOJMHA, KA 3BUILHIETHLCS BiJ HaB SI3aHUX
MOTIISAZIB 1 BiHOBIIOE BIACHY TigHICTB. Takum
YHOM, MapoHi3M y Cesepa BHUCTyMae sIK 3acajHu-
YU eNIEMEHT KPEOJIbChKOI 1IGHTUYHOCTI Ta CHMBOI
HETIEPEMOXKHOCTI JIFOICBKOTO JyXy, SIKHH 3HAXOTUTh
MIPUXUCTOK Y BIACHIN KyJABTYpi Ta MaM’sTi, poOssTan
KPEOJIbCHKUI CBIT HENPUCTYIHUM AJISI OCTAaTOYHOTO
ITiTKOPEHHS.

Kpeonbcpka imeHTHuHicTE y TBOpuocTi Eme
Cesepa MaHieCTyeThCS HE JIUIIE Yepe3 Bi3yasbHi
0o0pa3y Yu JICKCHYHI 3all03UYeHHs, a U 4epe3 oco-
ONMMBY PUTMIYHY OpTraHi3allilo TEKCTY, Ky MOXHA
BHU3HAUUTH SIK «CIYXOBHH KOI» KapHOCBKOI KyJib-
Typu. Jlns Cesepa KpeoabChbKUH CBIT — 1€ TIepeay-
ciM KynbTypa 3BYyKY, BiOpalii Ta KMBOTO CJOBa, LI0
MPOTUCTABISIETHCS. CTATHYHIN «KHMKHIN KyIBTypi»
€Bpon. Y m’eci «Une Tempéte» ueit KOHQIIKT
HaOyBa€ BHPA3HOTO 3MICTy Yepe3 MPOTHUCTABICHHS
marii Ilpocmepo Ta wmarii Kamibana. SIkmo Biama
[Ipocnepo TpumaeThCst Ha HOTO KHUrax, TOOTO MUCH-
MOBHX 3HaKax, [0 BIOPSIKOBYIOTH 1 IPUOOPKYIOThH
cBiT, To cuia KamiGana kopiHuTbesa y putmi. Buryk
«Uhuru!y, axuii ctae JEUTMOTHBOM II'€CH, — I
HE TIPOCTO CJIOBO, II€ 3BYKOBHH BHOYX, IO pyHHYE
MOBHY TereMoHito rocrogaps. Cesep Hacuaye cBOI
JpaMaTH4HI Ta MOETHYHI TEKCTH peMapKaMu Mpo
3ByKH OapabaHiB, TAM-TaMiB Ta aBTCHTUYHHX CIIiBiB,
IO CTBOPIOIOTH OCOONMBHUI PUTyaJbHUH MPOCTIp.

Y nmoemi «Cahier d’un retour au pays natal» putm
CTa€ CaMHUM CTIOCOOOM iICHYBaHHS TEKCTY, al)Ke aBTOP
BUKOPHUCTOBYE TIpUHOMHU aHA(OPH, ajiTepartiii i mos-
TOpiB, AKi IMITYIOTh yaapu OapabaHa, CTBOPIOIOYH
e(eKT «TIMHOTUYHOTO 3aHYPEHHS» Y KOJEKTUBHY
nam’sitb. KpeosibChka 1IEHTHUHICTh TYT MEePEIaAEThCS
HE uepe3 CyXWil IHTEeNeKTyallbHHW aHali3, a 4yepes
COMATUYHY BiOpamiro, TOOTO PUTM, SKHH BimdyBa-
€THCSI TIJIOM.

Cesep OBOIUTH, IO 3BYK — II€ €JMHA TEPHTO-
pisi, SIKy KOJIOHI3aTOp HE 3Mir' MOBHICTIO OKYITyBaTH.
Bapabannuii it crae 3aco00oM KoMyHiKallii, 1o 00xo-
JITh TICH3YpY «O1101 MOBHM», & MOTHB PUTMY y TBOP-
4OCTi TMHCHhMEHHUKA BHCTYIAE SIK AlbBTCPHATHBHA
dbopma 30epexxeHHS icTopii. SIKIO eBpomeiichka
ICTOpis 3armucana y KHUTaxX, TO KPeodbChka — 3aKap-
0oBaHa B pUTMax TaHIIO Ta yuapax Tam-tamiB. Lle
KyJIBTYpa KOJIEKTUBHOTO JIHCTBa, e 3ByK 00’ €IHY€
PO3pI3HEHMX IHAMBIJIB Y €IUHHUN Hapoj, MOBEpTa-
FOUH iM BITIYTTS CIUTBHOCTI Ta JyXOBHOI ITUTICHOCTI.

OcoOmmBe Mice y JOCHIIKEHHI KpEeoib-
ChKOi 1JIGHTHYHOCTI Tmocimae 30ipka «Les Armes
miraculeusesy [3] (1946), ne Eme Cesep makcu-
MaJIbHO HAOJIMKAETHCS JI0 3acajl CHOppeati3my, o€ -
HYIOUH 1X 13 a)pUKaHCHKOIO PUTYaJIbHOIO TPAIHUIII€I0
Ta HKA30BOIO €CTETHKOI0. Y I1iif poOOTI MOBa aBTOpA
nepecrae Oyt JuiIe 3aco0oM repenadi iHpopmartii;
BOHA TIEPETBOPIOETHCS HA YAAPHUN 1HCTPYMEHT, IO
npamioe Ha piBHI miacBigomoi BiOpauii Ta ¢iznu-
Horo putMy. Cesep CBiIOMO BUKOPHCTOBY€ MPUHOMHU
(oHOCEeMaHTHKH, HACUYYIOYH BIpIIi CIIOBaMH 3 pi3-
kumH, BuOyxoBumu npuronocanmu ([k], [t], [p], [r]).
Ile cTBOpIOE €PEKT «TPICKOTY» Ta «JIETOHAIlI» TEeK-
cty. Taka doHeTHUHA arpecis € XyIOXKHIM BigoOpa-
JKESHHSIM PO3PUBY 3 KJIIACUYHOIO (hpaHITy3bKOK0 eydo-
Hiero. J{ns Cesepa 11e BepOasibHU 3aCi0 BIUTUBY, METa
SIKOTO 3pyHHYBaTH KOJIOHIaJbHY IapMOHII0 MOBHU Ta
3MYCHTH TEKCT «3By4aTu» SIK IOBCTaHHA. [HIIOI0
XapaKTEPHOIO PHCOI0 30ipKH € BUKOPUCTAHHS OHO-
Marorneil Ta BUTYKIB, 1[0 HE MAlOTh CIIOBHUKOBOTO
3HaueHHs Yy (paHily3bKili MOBI, aje HeCyTh INIMOOKe
cakpajbHEe HaBaHTKEHHA. 30Kpema, Tpiymdanb-
HUH BUTYK «FEia!y, HanpuKian, y psaakax: «Eia pour
le Kailcédrat royal! Eia pour ceux qui n’ont jamais
rien inventé!y [3, c.70] QyHKIIOHYE AK TITYpriid-
HUH 3aKJIMK a00 00MoBUH KinyY. JIekCHYHA OMUHUIIA
«Eiay BUNagae 3 palioOHaJbHOIO JIHTBICTUYHOTO
MOJIsI METPOTIOJii, HATOMICTh ameloe 0 OpajbHOT
Tpauiii apprUKaHCHKUX pUTYyaliB. PutMm OynyeTbes
Ha BUCXIJHIM 1HTOHALI, sIKa BeJie 3a COOOI0 HATOBII,
MEPETBOPIOIOYH MOCTUYHE YUTAHHS HA KOJIEKTUBHHUN
«BepOaTbHUI TaHEIbY.

BucnoBku. Kpeonbcbki MOTHBH BiIirpaioTh
HaJABXIUBY poib y TBopuocTi Eme Cesepa. Uepes
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TEMHU TOBEPHEHHSI, 3B SI3KYy 13 3€MJICIO, CHIIU IPH-
pOIHUX CTHXii, o0pa3 MapoHa, CBOEPINHY PHUT-
MIKy TEKCTy Ta CHUMBOJIKY KapuOCHKOi MPUPOIN
MMACHbMEHHUK CTBOPIOE OCOOJMBHI XYIOXKHIH CBIT,
y SKOMY MO€AHYIOTHCS iICTOPHYHA MaM ATb, Kyilb-
TypHa 1JIEHTUYHICTb 1 MparHeHHs A0 CBOOOAH.
TBOpYICT, MHUTIS JEMOHCTPYE, IO KYJIbTYypa,

chopMoBaHa Ha MEPETHHI PI3HUX TPATUIIH, MOXKE
He Juie 30eperT CBo caMOOyTHICTh, a i cTaTh
JDKEPEJIOM HOBOI €Heprii Ta TBOPYOTO PO3BHTKY.
Came Tomy crnaamuuaa Ce3epa HHHI 3aJIMIIA€THCS
BaXKJINBOIO AJIs1 PO3YMiHHS TIOCTKOJIOHIAIBHOT JIiTe-
paTypu Ta KyJIbTYpHHX MpOLEcCiB y (hpaHKOMOB-
HOMY CBITI.
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